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Ketinimų protokolas dėl paslaugų teikimo 

tiekėjo laimėjimo atveju 

2020 m. liepos 30 d., Vilnius 

Letter of Intent Regarding the Service Provision in the 
Event of the Supplier’s Successful Tender 

30 July 2020, Vilnius 

UAB „Ernst & Young Baltic“, turinti buveinę adresu 
Aukštaičių g. 7 Vilniuje, juridinio asmens kodas 
110878442, toliau - EY), 

ir 

S.A. „ATERIS“, turinti buveinę adresu ul. Sielska 17a 60-
129, Poznanė, Lenkija, (toliau – Subtiekėjas), 

toliau kartu vadinamos - Šalimis, o kiekviena atskirai – 
Šalimi, 

Atsižvelgdamos į tai, kad AB „Lietuvos geležinkeliai" 
(toliau – Pirkėjas) paskelbė Veiklos architektūros 
valdymo įrankio ARIS diegimo paslaugų  pirkimą 
(toliau – pirkimas),

Atsižvelgdamos į tai, kad Šalys siekia kartu dalyvauti 
pirkime ir siekia geriausiai jam pasiruošti, 

sudaro šį susitarimą - ketinimų protokolą (toliau – 
Susitarimas). 

EY pasiūlymą paskelbus laimėjusiu bei jam su Pirkėju 
pasirašius paslaugų pirkimo-pardavimo sutartį (toliau – 
Sutartis), EY įsipareigoja sudaryti subtiekimo sutartį su 
Subtiekėju visam Sutarties vykdymo laikotarpiui. 

Tikslūs paslaugų teikimo terminai ir sąlygos bus numatyti 
subtiekimo sutartyje, tačiau iki subtiekimo sutarties 
sudarymo, Šalys susitaria ir patvirtina, kad: 

1. EY pasirašius Sutartį su Pirkėju, Subtiekėjas bus 
atsakingas už tas veiklas, kurios reikalingos sėkmingam 
Sutarties įvykdymui. 

2. Subtiekėjas įsipareigoja vykdyti priskirtas funkcijas ir 
dirbti visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo laikotarpį.  

3. Šiuo Susitarimu Subtiekėjas patvirtina, kad 
Subtiekėjas nėra įtrauktas į bet kurio kito Pirkimo 
dalyvio, dalyvaujančio tame pačiame pirkime, 
pasiūlymą. 

4. Šalys patvirtina, kad neturi šios ketinimų protokolo 
pasirašymo dienai žinomų giminystės ar panašių 
glaudžių ryšių su Pirkėjo vadovybe ar kitais asmenimis, 

UAB Ernst & Young Baltic, registered address Aukštaičių 
g. 7, Vilnius, legal entity code 110878442, (hereinafter 
EY), 

and 

S.A. „ATERIS“, registered address ul. Sielska 17a 60-129, 
Poznan, Poland, (hereinafter the Sub-supplier), 

hereinafter jointly referred to as the Parties and each 
separately as a Party, 

Whereas JSC „Lietuvos geležinkeliai" (hereinafter the
Customer) has announced Procurement of 
“Implementation services for enterprise architecture tool 
ARIS” (hereinafter, the Procurement), 

Whereas, the Parties intend to participate in the 
Procurement together and seek to prepare for it in the 
best possible way,  

they conclude this Letter of Intent (hereinafter, the 
Letter). 

If the proposal of EY is announced the winner and a 
service purchase agreement (hereinafter, the 
Agreement) is signed with the Customer, EY undertakes 
to conclude a sub-supply agreement with the Sub-
supplier for the entire Agreement fulfilment term.  

Specific service provision terms and conditions will be 
provided for in the sub-supply agreement; however, 
prior to the conclusion of the sub-supply agreement, the 
Parties agree and confirm the following: 

1. Upon conclusion of the Agreement with the Customer, 
the Sub-supplier will be responsible for the activities 
required for the successful fulfilment of the Agreement. 

2. The Sub-supplier undertakes to perform the allocated 
functions and work throughout the entire period of the 
fulfilment of contractual obligations.  

3. With this Letter, the Sub-supplier confirms that the 
Sub-supplier is not involved in a proposal of any other 
participant in the Procurement tender. 

4. The Parties hereby confirm that as at the signature 
date of this Letter of Intent, they do not have any family 
or similar close links to the Customer management or 
other persons who could influence a more favourable 
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galinčiais įtakoti palankesnį sprendimų priėmimą Šalių 
teikiamo pasiūlymo atžvilgiu. Taip pat Šalys patvirtina, 
kad nesiims jokių veiksmų, galinčių įtakoti palankesnį 
Pirkėjo sprendimų priėmimą Šalių teikiamo pasiūlymo 
atžvilgiu. 

5. Šalys patvirtina, kad iki ir po šio Susitarimo 
pasirašymo savarankiškai ar kartu su kitais asmenimis 
nesiėmė ir nesiims jokių veiksmų ar neveikimo (tiesiogiai 
ar netiesiogiai), pažeidžiančių Lietuvos Respublikos 
konkurencijos, Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų 
įstatymo bei kitų teisės aktų, reglamentuojančių 
konkurenciją bei viešuosius pirkimus, nuostatas ir/ar 
kurių pasekmė būtų toks pažeidimas. Priešingu atveju 
atitinkama Šalis įsipareigoja atlyginti visą tiesioginę žalą 
(tiesioginius nuostolius) bei patirtas faktines išlaidas. 

6. Šis Protokolas sudarytas dviem egzemplioriais, kurie 
turi vienodą juridinę galią. Kiekvienai Šaliai pateikiama 
po egzempliorių. 

decision making with respect to the proposal submitted 
by the Parties.  The Parties also confirm that they will not 
take any action that could influence a more favourable 
decision making by the Customer with respect to the 
proposal submitted by the Parties. 

5. The Parties hereby confirm that prior and after the 
signature of this Letter, they did not (directly or 
indirectly) take any action or inaction, independently or 
together with other persons, in violation of the 
provisions of the Competition Law of the Republic of 
Lithuania, the Law on Public Procurement of the Republic 
of Lithuania or other legal acts that regulate competition 
and public procurement and/or the consequence of 
which would lead to such a violation. Otherwise, the 
Parties undertake to cover all direct damage (direct loss) 
and costs actually incurred.  

6. This Letter is made in two copies of the same legal 
force. The Parties are given one copy each.  

Šalių adresai ir parašai /Addresses and signatures of the Parties 

UAB „Ernst & Young Baltic“

(Signature)




